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REGULAMENTUL (UE) 2026/… 

AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

din … 

privind ajustarea taxelor vamale la importul anumitor mărfuri 

originare din Statele Unite ale Americii și deschiderea unor contingente tarifare 

pentru importurile anumitor mărfuri originare din Statele Unite ale Americii 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 207 

alineatul (2), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară1, 

  

 

1 Poziția Parlamentului European din 16 iunie 2026 (nepublicată încă în Jurnalul Oficial) și 
Decizia Consiliului din … 
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întrucât: 

(1) Uniunea și Statele Unite ale Americii (denumite în continuare „Statele Unite”) au cele mai 

cuprinzătoare și mai profunde relații comerciale și de investiții bilaterale din lume, iar 

economiile lor sunt foarte integrate. În 2024, valoarea totală a schimburilor comerciale 

bilaterale dintre acestea a fost de peste 1,6 mii de miliarde EUR. Respectivul parteneriat 

aprofundat și cuprinzător este susținut de investiții reciproce semnificative pe piața 

celeilalte părți, în valoare de aproximativ 5,3 mii de miliarde EUR. Asigurarea integrării 

continue a economiilor respective, care stă la baza parteneriatului mai larg dintre Uniune și 

Statele Unite, constituie un imperativ strategic, în special într-un moment în care războiul 

de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei amenință interesele esențiale de securitate 

ale Uniunii. 

(2) Uniunea își reafirmă angajamentul ferm față de un sistem comercial multilateral 

transparent, echitabil și bazat pe norme, întemeiat pe principiile Organizației Mondiale a 

Comerțului (OMC). În conformitate cu tratatele, Uniunea rămâne dedicată promovării 

valorilor și intereselor sale pe scena mondială, în special prin promovarea comerțului 

deschis și echitabil și prin consolidarea dreptului internațional. OMC rămâne piatra de 

temelie a ordinii comerciale mondiale și principalul forum pentru elaborarea, punerea în 

aplicare și asigurarea respectării normelor comerciale internaționale. O cooperare strânsă 

cu parteneri care împărtășesc aceleași valori este esențială pentru a susține și a consolida 

acest sistem, pentru a garanta un mediu comercial mondial previzibil și bazat pe reguli, 

pentru a promova reformele necesare ale OMC și pentru a asigura un mecanism de 

soluționare a litigiilor funcțional. 
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(3) Uniunea își menține angajamentul de a se asigura că relația comercială și de investiții 

dintre Uniune și Statele Unite va evolua în conformitate cu principiile comerțului liber și 

echitabil între părți și în concordanță cu sistemul comercial bazat pe norme al OMC, fără a 

aduce atingere altor măsuri de politică comercială a Uniunii, inclusiv în domeniul apărării 

comerciale. 

(4) Pe parcursul anului 2025, Statele Unite au impus o serie de măsuri tarifare care au afectat 

Uniunea. Începând cu 12 martie 2025, Statele Unite au impus taxe vamale suplimentare 

de 25 % asupra importurilor de oțel și aluminiu și de produse derivate din acestea. 

Începând cu 3 aprilie 2025, Statele Unite au impus o taxă vamală suplimentară de 25 % 

asupra importurilor de automobile. Începând cu 5 aprilie 2025, Statele Unite au impus o 

taxă vamală suplimentară asupra tuturor importurilor provenite de la toți partenerii 

comerciali, cu posibilitatea unor excepții. Respectiva taxă suplimentară a inclus o taxă 

vamală de referință de 10 % pentru toate importurile. În funcție de balanțele comerciale 

bilaterale, respectiva taxă vamală de referință ar putea fi înlocuită cu o taxă vamală 

specifică fiecărei țări. Pentru Uniune, taxa vamală anunțată specifică fiecărei țări a fost 

de 20 %. La 9 aprilie 2025, Statele Unite au anunțat o amânare cu 90 de zile a impunerii 

taxelor vamale specifice fiecărei țări, menținând taxa vamală de referință de 10 % pentru 

toți partenerii. Începând cu 3 mai 2025, Statele Unite au impus o taxă vamală suplimentară 

de 25 % asupra importurilor de piese auto. Începând cu 4 iunie 2025, taxele vamale impuse 

de Statele Uniune asupra importurilor de oțel și aluminiu și produse derivate din acestea au 

fost majorate la 50 %. La 12 iulie 2025, președintele Statelor Unite a anunțat că taxa 

vamală de referință de 10 % pentru mărfurile din Uniune va fi înlocuită cu o taxă vamală 

specifică fiecărei țări de 30 %, începând cu 1 august 2025. Începând cu 1 august 2025, 

Statele Unite au impus taxe vamale suplimentare de 50 % asupra importurilor de cupru și 

de produse derivate din acesta. 
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(5) Într-un astfel de context și în vederea instituirii unui cadru stabil pentru comerțul dintre 

Uniune și Statele Unite, președintele Comisiei și președintele Statelor Unite au ajuns la un 

acord politic la 27 iulie 2025 (denumit în continuare „acordul politic din 27 iulie 2025”), 

care a fost ulterior reflectat în Declarația comună privind un cadru convenit între Uniunea 

Europeană și Statele Unite referitor la un acord privind comerțul reciproc, echitabil și 

echilibrat din 21 august 2025 (denumită în continuare „declarația comună”). 

(6) În declarația comună, Statele Unite s-au angajat să modifice anumite taxe vamale 

aplicabile importurilor din Uniune către Statele Unite în conformitate cu acordul politic 

din 27 iulie 2025, reducând nivelul taxelor vamale aplicabile la un plafon tarifar de 15 % 

care include toate taxele. Statele Unite s-au angajat, de asemenea, să aplice numai nivelul 

taxelor vamale aplicabile națiunii celei mai favorizate (NMF) anumitor produse din 

Uniune, cum ar fi resursele naturale indisponibile, inclusiv plută, toate aeronavele și 

piesele de aeronave, produsele farmaceutice generice și ingredientele acestora și 

precursorii chimici. Uniunea și Statele Unite s-au angajat să aibă în vedere alte sectoare și 

produse care sunt importante pentru economiile și lanțurile lor valorice în vederea 

includerii pe lista de produse pentru care s-ar aplica numai tarifele NMF. 
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(7) Uniunea și Statele Unite intenționează ca declarația comună să fie un prim pas într-un 

proces care poate fi extins în continuare în timp pentru a include domenii suplimentare și 

pentru a continua să îmbunătățească accesul pe piață și să își intensifice relațiile comerciale 

și de investiții. Uniunea își menține angajamentul de a continua să se implice în negocieri 

cu Statele Unite în vederea ajungerii la un acord reciproc avantajos pentru alte sectoare 

importante ale economiei sale, cum ar fi sectorul agroalimentar, precum și sectorul 

produselor industriale. 

(8) În declarația comună, Uniunea s-a angajat să elimine taxele vamale pentru toate produsele 

industriale din Statele Unite și să ofere acces preferențial pe piață pentru o gamă largă de 

produse din fructe de mare și produse agricole din Statele Unite, inclusiv fructe cu coajă 

lemnoasă, produse lactate, fructe și legume proaspete și prelucrate, alimente prelucrate, 

semințe pentru plantat, ulei de soia și carne de porc și de bizon. Uniunea și Statele Unite s-

au angajat să negocieze reguli de origine care s-ar aplica respectivelor 

beneficii comerciale. 

(9) Prin urmare, Uniunea ar trebui să ajusteze taxele vamale asupra importurilor de anumite 

mărfuri și să deschidă contingente tarifare pentru importurile de anumite mărfuri originare 

din Statele Unite, adoptând măsuri tarifare preferențiale astfel cum se menționează în 

Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului2. 

  

 

2 Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 9 octombrie 2013 de stabilire a Codului vamal al Uniunii (JO L 269, 10.10.2013, p. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj ). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
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(10) Prezentul regulament nu aduce atingere capacității Uniunii, în conformitate cu dreptul 

Uniunii, și, în special, cu Regulamentul (UE) 2023/2675 al Parlamentului European și al 

Consiliului3, cunoscut și sub denumirea de „instrumentul de contracarare a acțiunilor 

coercitive”, și cu Regulamentul (UE) nr. 654/2014 al Parlamentului European și al 

Consiliului4, cunoscut și sub denumirea de „Regulamentul privind respectarea normelor 

comerțului internațional”, și în conformitate cu dreptul internațional, de a aplica măsuri ca 

răspuns la măsurile adoptate de Statele Unite. 

  

 

3 Regulamentul (UE) 2023/2675 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 22 noiembrie 2023 privind protejarea Uniunii și a statelor membre ale acesteia împotriva 
constrângerilor economice exercitate de țările terțe (JO L, 2023/2675, 7.12.2023, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2675/oj ). 

4 Regulamentul (UE) nr. 654/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 15 mai 2014 privind exercitarea drepturilor Uniunii pentru aplicarea și respectarea 
normelor comerțului internațional și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 3286/94 al 
Consiliului privind adoptarea procedurilor comunitare în domeniul politicii comerciale 
comune în vederea asigurării exercitării de către Comunitate a drepturilor care îi sunt 
conferite de normele comerțului internațional, în special de cele instituite sub egida 
Organizației Mondiale a Comerțului (JO L 189, 27.6.2014, p. 50, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2675/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/oj
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(11) Obiectivul principal al declarației comune este de a stabili un cadru clar pentru comerțul 

transatlantic, care să furnizeze stabilitatea și previzibilitatea atât de necesare pentru 

exportatorii din Uniune. În cazul în care acțiuni ale Statelor Unite prezintă pericolul de a 

submina această stabilitate și previzibilitate, inclusiv prin abaterea sau amenințarea de a se 

abate de la angajamentele asumate în temeiul declarației comune, de exemplu dacă Statele 

Unite nu reușesc, în contextul expirării sau înlocuirii suprataxei temporare la import 

impuse prin Proclamația președintelui Statelor Unite din 20 februarie 2026 exporturilor 

Uniunii către Statele Unite în temeiul articolului 122 din Legea privind comerțul din 1974, 

să răspundă preocupărilor Uniunii cu privire la tratamentul tarifar al exporturilor Uniunii 

care, până la 24 februarie 2026, au beneficiat de plafonul tarifar de 15 % care include toate 

taxele sau au fost scutite de taxe vamale suplimentare, în conformitate cu declarația 

comună, Comisia ar trebui să fie împuternicită să suspende, integral sau parțial, 

angajamentele asumate de Uniune în temeiul declarației comune, astfel cum este pusă în 

aplicare prin prezentul regulament. De asemenea, în cazul în care Statele Unite subminează 

în alt mod obiectivele declarației comune, Comisia ar trebui să fie împuternicită să 

suspende, integral sau parțial, angajamentele asumate de Uniune în temeiul declarației 

comune, astfel cum este pusă în aplicare prin prezentul regulament. 

  



 

 

PE-CONS 32/26     8 

 COMPET.3  RO 
 

(12) Declarația comună nu prevede aplicarea plafonului tarifar de 15 % pentru oțel și aluminiu; 

în consecință, taxele vamale de 50 % impuse de Statele Unite în 2025 rămân în vigoare. Cu 

toate acestea, Uniunea și Statele Unite și-au exprimat, în declarația comună, intenția de a 

lua în considerare posibilitatea cooperării pentru protejarea piețelor lor interne împotriva 

supracapacității în sectorul oțelului și aluminiului, asigurând în același timp, între ele, 

lanțuri de aprovizionare sigure, inclusiv prin soluții bazate pe contingente tarifare. 

(13) La 19 august 2025, Departamentul de Comerț al Statelor Unite a anunțat adăugarea 

a 407 categorii de produse pe lista produselor derivate din oțel și aluminiu vizate de taxele 

vamale sectoriale instituite în temeiul articolului 232. Prin urmare, conținutul de oțel și 

aluminiu al respectivelor produse suplimentare face obiectul unei taxe vamale de 50 %. 

La 2 aprilie 2026, lista produselor derivate din oțel și aluminiu care fac obiectul taxelor 

vamale respective și metodologia de aplicare a acestora din urmă au fost modificate 

din nou. 
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(14) Impunerea respectivelor taxe vamale, împreună cu cerințele administrative și vamale 

împovărătoare introduse în urma acordului politic din 27 iulie 2025, a sporit instabilitatea 

în schimburile comerciale dintre Uniune și Statele Unite și a condus la consecințe 

economice grave pentru societățile vizate din Uniune și pentru lucrătorii acestora. 

Respectivele taxe vamale afectează, de asemenea, în mod disproporționat întreprinderile 

mici și mijlocii și industriile din aval ale Uniunii, subminându-le competitivitatea pe piața 

Statelor Unite și conducând la o potențială pierdere pe termen lung a cotei de piață și la 

prejudicii de durată pentru lanțurile de aprovizionare industriale transatlantice. Prin 

urmare, Uniunea și Statele Unite ar trebui să încheie rapid și reciproc avantajos negocierile 

în curs care vizează soluționarea respectivelor probleme legate de taxele vamale și 

restabilirea unor relații comerciale transatlantice stabile. În acest context, Comisia ar trebui 

să fie împuternicită să adopte un act de punere în aplicare privind suspendarea aplicării 

prezentului regulament în ceea ce privește mărfurile încadrate la capitolele 72, 73 și 76 din 

Nomenclatura combinată, prevăzute în Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului5, în 

cazul în care, la 31 decembrie 2026, Statele Unite continuă să aplice un nivel tarifar mai 

mare de 15 % pentru produsele derivate din oțel și aluminiu importate din Uniune în 

Statele Unite. 

(15) Prezentul regulament acordă Statelor Unite preferințe tarifare și contingente tarifare ample 

și excepționale, care ar putea conduce la creșteri ale importurilor de mărfuri acoperite de 

respectivele preferințe și contingente, ceea ce ar putea avea un impact semnificativ asupra 

industriei Uniunii. Prin urmare, ar trebui instituit un mecanism de salvgardare, cu scopul de 

a proteja industria Uniunii, inclusiv în sectorul agricol, în cazul în care preferințele tarifare 

și contingentele tarifare prevăzute în prezentul regulament ar conduce la creșteri ale 

importurilor anumitor mărfuri de natură să cauzeze sau să amenințe să cauzeze un 

prejudiciu grav industriei Uniunii. 

  

 

5 Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura 
tarifară și statistică și Tariful Vamal Comun (JO L 256, 7.9.1987, p. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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(16) În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a prezentului 

regulament, ar trebui să fie conferite competențe de executare Comisiei pentru a suspenda, 

integral sau parțial, aplicarea taxelor vamale ajustate și a contingentelor tarifare prevăzute 

în prezentul regulament în circumstanțe specifice. Respectivele competențe ar trebui să fie 

exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European 

și al Consiliului6. 

(17) Originea mărfurilor ar trebui să fie stabilită în conformitate cu dreptul aplicabil al Uniunii, 

în special cu normele privind originea nepreferențială, astfel cum se prevede în titlul II 

capitolul 2 secțiunea 1 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, până la adoptarea normelor 

privind originea preferențială, astfel cum se menționează în regulamentul respectiv, pentru 

a pune în aplicare rezultatul negocierilor privind regulile de origine menționate în 

declarația comună. 

(18) Prezentul regulament nu este însoțit de o evaluare a impactului și este dificil să se estimeze 

potențialul impact economic al prezentului regulament înainte de adoptarea sa. Prin 

urmare, Comisia ar trebui să monitorizeze efectele economice în Uniune ale ajustării 

taxelor vamale și deschiderii contingentelor tarifare prevăzute în prezentul regulament. 

Comisia ar trebui să informeze Parlamentul European și Consiliul la intervale regulate cu 

privire la modificări ale volumelor și valorilor comerciale ale importurilor în Uniune de 

mărfuri originare din Statele Unite și fac obiectul prezentului regulament. Până 

la 30 iunie 2029, Comisia ar trebui să prezinte o evaluare cuprinzătoare a efectelor 

prezentului regulament, însoțită, după caz, de o propunere legislativă de prelungire a 

perioadei de aplicare a prezentului regulament. 

  

 

6 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de 

control de către statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie 

(JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(19) Accesul la piața Uniunii este condiționat de respectarea dreptului aplicabil al Uniunii. 

(20) Parlamentul European și Consiliul vor fi informate complet și periodic, în timp util, despre 

evoluțiile relevante în aplicarea prezentului regulament și vor fi consultate în mod 

corespunzător, după caz, în conformitate cu tratatele. 

(21) Având în vedere importanța evitării unei perturbări a relațiilor comerciale și de investiții 

dintre Uniune și Statele Unite, prezentul regulament ar trebui să intre în vigoare în ziua 

următoare datei publicării sale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 
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Articolul 1 

Ajustarea taxelor vamale 

(1) Taxele vamale din Tariful vamal comun stabilit prin Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al 

Consiliului aplicabile importurilor în Uniune ale mărfurilor clasificate la codurile din 

Nomenclatura combinată (NC) enumerate în anexa I la prezentul regulament și provenite 

din Statele Unite sunt de 0 %. 

(2) Componenta ad valorem din Tariful vamal comun nu se aplică importurilor în Uniune ale 

mărfurilor clasificate la codurile din Nomenclatura combinată enumerate în anexa II la 

prezentul regulament și provenite din Statele Unite. Taxa specifică aplicabilă mărfurilor 

respective, care se aplică în situația în care prețul de import scade sub prețul de intrare, 

este menținută. 

Articolul 2 

Deschiderea contingentelor tarifare 

(1) Se deschid contingente tarifare ale Uniunii pentru importurile în Uniune ale mărfurilor 

clasificate la codurile din Nomenclatura combinată enumerate în anexa III și provenite din 

Statele Unite. 

(2) În cadrul contingentelor tarifare menționate la alineatul (1) de la prezentul articol, se aplică 

taxele vamale preferențiale în înțelesul articolului 56 alineatul (2) litera (e) din 

Regulamentul (UE) nr. 952/2013. Respectivele taxe sunt nivelurile taxelor precizate în 

coloana intitulată „Nivel aplicabil în cadrul contingentului” din tabelul care figurează în 

anexa III la prezentul regulament și se aplică până la volumele precizate în coloana 

intitulată „Volum al contingentului” din tabelul respectiv. 

Volumele contingentelor stabilite în anexa III la prezentul regulament se aplică de-a lungul 

unor perioade consecutive de 12 luni, prima perioadă dintre perioadele respective începând 

de la … [data intrării în vigoare a prezentului regulament]. 
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(3) Volumele contingentelor stabilite în anexa III la prezentul regulament sunt gestionate de 

Comisie și de statele membre în conformitate cu sistemul de gestionare a contingentelor 

tarifare prevăzut la articolele 49-54 din Regulamentul de punere în aplicare 

(UE) 2015/2447 al Comisiei7. 

Articolul 3 

Suspendarea aplicării articolelor 1 și 2 

(1) Comisia este împuternicită să adopte un act de punere în aplicare prin care suspendă 

integral sau parțial aplicarea articolelor1 și 2 în oricare dintre următoarele situații, în urma 

efectuării unei examinări pe baza unor informații fundamentate colectate din proprie 

inițiativă sau primite din orice sursă fiabilă, inclusiv de la un stat membru sau de la 

Parlamentul European: 

(a) în cazul în care Statele Unite nu pun în aplicare Declarația comună privind un cadru 

convenit între Uniunea Europeană și Statele Unite referitor la un acord privind 

comerțul reciproc, echitabil și echilibrat din 21 august 2025 (denumită în continuare 

„declarația comună”), de exemplu dacă, în contextul expirării sau înlocuirii 

suprataxei temporare la import impuse prin Proclamația președintelui Statelor Unite 

din 20 februarie 2026 asupra exporturilor Uniunii către Statele Unite în temeiul 

articolului 122 din Legea privind comerțul din 1974, Statele Unite nu reușesc să 

răspundă preocupărilor Uniunii cu privire la tratamentul tarifar al exporturilor 

Uniunii care, până la 24 februarie 2026, au beneficiat de plafonul tarifar de 15 % care 

include toate taxele sau au fost scutite de taxe vamale suplimentare, în conformitate 

cu declarația comună; 

  

 

7 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447 al Comisiei din 24 noiembrie 2015 de 
stabilire a unor norme pentru punerea în aplicare a anumitor dispoziții din Regulamentul 
(UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a Codului vamal 
al Uniunii (JO L 343, 29.12.2015, p. 558, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj
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(b) în cazul în care Statele Unite subminează în alt mod obiectivele de îmbunătățire a 

relațiilor comerciale și de investiții dintre Uniune și Statele Unite și obiectivele 

urmărite prin declarația comună de a promova un comerț reciproc, corect și 

echilibrat, sau subminează accesul operatorilor economici din Uniune la piața 

Statelor Unite, discriminează sau țintește operatorii economici din Uniune care 

intenționează să desfășoare activități în Statele Unite sau fac deja acest lucru, sau 

perturbă în alt mod relațiile comerciale și de investiții dintre Uniune și Statele Unite; 

(c) în cazul în care există suficiente indicii că Statele Unite vor acționa în modul 

menționat la litera (a) sau (b) în viitor; sau 

(d) în cazul în care a avut loc o modificare a circumstanțelor obiective în raport cu cele 

existente la data declarației comune. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte un act de punere în aplicare privind suspendarea 

aplicării articolului 1 în ceea ce privește mărfurile încadrate la capitolele NC 72, 73 și 76, 

astfel cum sunt menționate în anexa I, în cazul în care, la 31 decembrie 2026, Statele Unite 

continuă să aplice un nivel tarifar mai mare de 15 % pentru produsele derivate din oțel și 

aluminiu importate din Uniune către Statele Unite. 

Până la 1 decembrie 2026, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un 

raport privind tratamentul tarifar aplicat de Statele Unite produselor derivate din oțel și 

aluminiu importate din Uniune către Statele Unite. 

(3) Actele de punere în aplicare menționate la alineatele (1) și (2) de la prezentul articol se 

adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 5 alineatul (2). 

Respectivele acte de punere în aplicare se aplică atât timp cât circumstanțele menționate la 

alineatul (1) sau, respectiv, la alineatul (2) persistă. 
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Articolul 4 

Măsuri de salvgardare 

(1) În cazul în care există suficiente dovezi că, în urma ajustării taxelor vamale în temeiul 

articolului 1 sau deschiderii contingentelor tarifare în temeiul articolului 2, o marfă 

originară din Statele Unite este importată în Uniune în cantități atât de mari, în termeni 

absoluți sau în raport cu producția Uniunii, și în astfel de condiții încât cauzează sau riscă 

să cauzeze un prejudiciu grav industriei Uniunii, Comisia poate adopta un act de punere în 

aplicare prin care suspendă integral sau parțial aplicarea articolului 1 sau a articolului 2. 

Actul de punere în aplicare respectiv se adoptă în conformitate cu procedura de examinare 

menționată la articolul 5 alineatul (2). 

(2) La cererea motivată corespunzător a trei sau mai multe state membre, Comisia 

investighează dacă există circumstanțele menționate la alineatul (1). 

De asemenea, Comisia inițiază o astfel de investigație la cererea industriei Uniunii, a 

oricărei persoane fizice sau juridice care acționează în numele industriei Uniunii, a oricărei 

asociații fără personalitate juridică care acționează în numele industriei Uniunii sau în 

numele sindicatelor, în cazul în care există suficiente dovezi prima facie privind un 

prejudiciu grav sau o amenințare în ceea ce privește producerea unui prejudiciu grav pentru 

industria Uniunii. 

Comisia poate iniția o astfel de investigație și din proprie inițiativă, inclusiv pe baza 

informațiilor furnizate de unul sau mai multe state membre sau de Parlamentul European. 
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(3) Comisia informează statele membre și Parlamentul European cu privire la rezultatul 

oricărei investigații în temeiul alineatului (2). 

(4) Actul de punere în aplicare menționat la alineatul (1) se aplică atât timp cât persistă 

circumstanțele care au condus la adoptarea sa. 

(5) În sensul prezentului articol: 

(a) „industrie a Uniunii” înseamnă totalitatea producătorilor de produse similare sau 

direct concurente din Uniune, care își desfășoară activitatea pe teritoriul Uniunii, sau 

producătorii din Uniune ale căror producții colective de produse similare sau direct 

concurente constituie în mod obișnuit peste 50 % și, în circumstanțe excepționale, nu 

mai puțin de 25 % din producția totală a Uniunii a acestui tip de produs; 

(b) „producători din Uniune” înseamnă producătorii de produse industriale din Uniune, 

precum și producătorii de produse pescărești sau produse agricole din Uniune care 

intră sub incidența prezentului regulament. 

Articolul 5 

Procedura comitetului 

(1) Comisia este asistată de Comitetul privind barierele în calea comerțului înființat prin 

Regulamentul (UE) 2015/1843 al Parlamentului European și al Consiliului8. Respectivul 

comitetul reprezintă un comitet în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011. 

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul 

(UE) nr. 182/2011. 

  

 

8 Regulamentul (UE) 2015/1843 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 6 octombrie 2015 privind adoptarea procedurilor Uniunii în domeniul politicii 
comerciale comune în vederea asigurării exercitării de către Uniune a drepturilor care îi sunt 
conferite de normele comerțului internațional, în special de cele instituite sub egida 
Organizației Mondiale a Comerțului (JO L 272, 16.10.2015, p. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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Articolul 6 

Reguli de origine 

În sensul prezentului regulament, originea mărfurilor se determină în conformitate cu normele 

privind originea nepreferențială menționate în titlul II capitolul 2 secțiunea 1 din Regulamentul 

(UE) nr. 952/2013, până la adoptarea normelor privind originea preferențială, astfel cum se 

menționează la articolul 64 alineatele (2) sau (3) din regulamentul respectiv. 

Articolul 7 

Monitorizare, evaluare și raportare 

(1) Comisia monitorizează efectele economice la nivelul Uniunii ale ajustării taxelor vamale în 

temeiul articolului 1 și ale deschiderii unor contingente tarifare în temeiul articolului 2. 

Până la … [șase luni de la data intrării în vigoare a prezentului regulament] și, ulterior, o 

dată la trei luni, Comisia informează Parlamentul European și Consiliul cu privire la 

modificările volumului și valorii importurilor în Uniune de mărfuri originare din Statele 

Unite care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament. 

(2) Până la 30 iunie 2029, Comisia prezintă o evaluare cuprinzătoare a efectelor prezentului 

regulament (denumită în continuare „evaluare cuprinzătoare”). Evaluarea cuprinzătoare 

vizează, printre altele: 

(a) impactul aplicării prezentului regulament asupra tuturor importurilor și exporturilor 

între Uniune și Statele Unite; 
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(b) modificările fluxurilor comerciale între statele membre și între sectoarele industrial 

și agricol; 

(c) modul în care s-au modificat modelele comerciale ale Uniunii în ceea ce privește 

comerțul cu țările terțe; 

(d) impactul prezentului regulament asupra veniturilor colectate din taxe vamale; 

(e) impactul prezentului regulament asupra întreprinderilor mici și mijlocii . 

Comisia pune la dispoziția publicului datele și metodologia utilizate la evaluarea 

cuprinzătoare. 

Dacă este cazul, evaluarea cuprinzătoare este însoțită de o propunere legislativă de 

prelungire a perioadei de aplicare a prezentului regulament. 
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Articolul 8 

Intrare în vigoare și aplicare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării sale în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

Acesta se aplică de la ... [data intrării în vigoare a prezentului regulament] până 

la 31 decembrie 2029. 

După caz, Comisia prezintă împreună cu evaluarea cuprinzătoare o propunere legislativă de 

prelungire a perioadei de aplicare a prezentului regulament. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate 

statele membre. 

Adoptat la …, 

Pentru Parlamentul European Pentru Consiliu 

Președinta Președintele 
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ANEXA I 

Lista produselor menționate la articolul 1 alineatul (1) 

În pofida normelor de interpretare a Nomenclaturii combinate (denumită în continuare „NC”), 

descrierea produselor trebuie considerată ca fiind una orientativă, preferințele tarifare fiind 

determinate de codurile NC. Atunci când în fața codului NC figurează mențiunea „ex”, preferințele 

tarifare sunt determinate nu numai de codul NC, ci și de descrierea produselor. 

Codul NC 

20251 
Descriere 

0701 90 50 Cartofi noi, în stare proaspătă sau refrigerată, de la 1 ianuarie la 30 iunie 

0701 90 90 Cartofi, în stare proaspătă sau refrigerată (cu excepția cartofilor noi, de la 1 

ianuarie până la 30 iunie, a cartofilor destinați însămânțării și a cartofilor destinați 

fabricării amidonului) 

0703 10 19 Ceapă, în stare proaspătă sau refrigerată (alta decât cea destinată însămânțării) 

0708 20 00 Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.), curățată sau nu de păstăi, în stare proaspătă 

sau refrigerată 

0709 20 00 Sparanghel, în stare proaspătă sau refrigerată 

0709 60 10 Ardei grași, în stare proaspătă sau refrigerată 

0710 80 69 Ciuperci, nefierte sau fierte în apă sau în abur, congelate (altele decât ciupercile 

din genul Agaricus) 

0710 80 95 Alte legume, nefierte sau fierte în apă sau în abur, congelate - Altele 

0712 20 00 Ceapă uscată, întreagă, tăiată felii sau bucăți sau chiar sfărâmată sau pulverizată, 

dar nepreparată altfel 

0712 90 90 Legume și amestecuri de legume uscate, chiar tăiate felii sau bucăți sau chiar 

sfărâmate sau pulverizate, dar nepreparate altfel - Altele 

0714 20 10 Batate proaspete, întregi, pentru consum uman 

0805 10 80 Portocale, proaspete sau uscate (altele decât portocalele dulci) 

0805 40 00 Grepfrut și pomelo, proaspete sau uscate 

0805 50 90 Lămâi mici „lime” (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia), proaspete sau uscate 

0805 90 00 Citrice, proaspete sau uscate – Altele 

 

1 Codurile de nomenclatură sunt preluate din Nomenclatura combinată, astfel cum este 
prevăzută în Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind 
Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun, astfel cum se aplică în 2025, și, 
mutatis mutandis, astfel cum au fost modificate prin acte juridice ulterioare. 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

0806 20 30 Stafide (sultanine), uscate 

0806 20 90 Struguri uscați (excluzând strugurii de Corint și sultaninele) 

0808 10 10 Mere pentru fabricarea cidrului, prezentate în vrac, de la 16 septembrie la 15 

decembrie 

0808 30 10 Pere pentru fabricarea cidrului, prezentate în vrac, de la 1 august la 31 decembrie 

0810 20 10 Zmeură, proaspătă 

0810 40 30 Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus), proaspete 

0810 40 50 Fructe din specia Vaccinium macrocarpum și din specia Vaccinium corymbosum, 

proaspete 

0810 40 90 Fructe din genul Vaccinium, proaspete (altele decât cele din specia Vaccinium 

vitis-idaea, myrtillus, macrocarpon și corymbosum) 

0811 90 19 Fructe și fructe cu coajă lemnoasă, congelate, comestibile, nefierte sau fierte în apă 

sau în abur, cu adaos de zahăr sau de alți îndulcitori, cu un conținut de zahăr > 

13 % din greutate – altele 

0811 90 50 Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus), fierte sau nu în apă sau în abur, 

congelate, fără adaos de zahăr sau de alți îndulcitori 

0811 90 95 Fructe și fructe cu coajă lemnoasă, congelate, comestibile, nefierte sau fierte în apă 

sau în abur, fără adaos de zahăr sau de alți îndulcitori 

0813 10 00 Caise, uscate 

0813 20 00 Prune uscate 

0813 40 95 Fructe uscate – altele 

0813 50 19 Amestecuri de caise, mere, piersici, inclusiv prunus persica nectarina și nectarine, 

pere, papaia, uscate, sau alte fructe comestibile și uscate, care conțin prune uscate 

1007 10 10 Sorg boabe hibrid, destinat însămânțării 

1007 90 00 Sorg boabe (altul decât cel destinat însămânțării) 

1008 21 00 Semințe de mei, destinate însămânțării (cu excepția sorgului boabe) 

1102 90 10 Făină de orz 

1209 10 00 Semințe de sfeclă de zahăr, destinate însămânțării 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

1209 21 00 Semințe de lucernă, destinate însămânțării 

1209 23 80 Semințe de păiuș, destinate însămânțării (altele decât cele de păiuș de livadă 

Festuca Pratensis Huds și de păiuș roșu Festuca rubra L.) 

1209 29 50 Semințe de lupin, destinate însămânțării 

1209 29 60 Semințe de sfeclă furajeră (Beta vulgaris var. alba), destinate însămânțării 

1209 29 80 Semințe de plante furajere, destinate însămânțării – altele 

1209 30 00 Semințe de plante erbacee cultivate în principal pentru flori, destinate însămânțării 

1209 91 30 Semințe de sfeclă roșie (Beta vulgaris var. conditiva), destinate însămânțării 

1209 91 80 Semințe de legume, destinate însămânțării [altele decât semințele de sfeclă roșie 

(Beta vulgaris var. conditiva)] 

1209 99 91 Semințe de plante (altele decât plantele erbacee) cultivate în principal pentru 

florile lor, destinate însămânțării 

1209 99 99 Semințe, fructe și spori, destinate însămânțării – altele 

1512 11 10 Uleiuri brute de semințe de floarea-soarelui sau de șofrănaș, destinate utilizărilor 

tehnice sau industriale (altele decât cele destinate fabricării de produse pentru 

alimentația umană) 

1515 90 99 Grăsimi și uleiuri fixe de origine vegetală, solide și fracțiunile acestora, chiar 

rafinate, dar nemodificate chimic, prezentate în ambalaje directe cu un conținut > 1 

kg, nedenumite în altă parte (altele decât grăsimile și uleiurile destinate utilizărilor 

tehnice sau industriale și cele brute) 

1517 90 99 Amestecuri sau preparate alimentare din grăsimi sau din uleiuri de origine animală 

sau vegetală sau din fracțiuni ale diferitelor grăsimi sau uleiuri, comestibile, cu un 

conținut de grăsimi din lapte <= 10 % (altele decât uleiurile fixe de origine 

vegetală, fluide, amestecate, amestecurile sau preparatele culinare utilizate pentru a 

ușura scoaterea preparatelor din forme și margarina solidă) 

2001 10 00 Castraveți și cornișon, preparați sau conservați în oțet sau acid acetic 

2001 90 20 Fructe din genul Capsicum (altele decât ardeii grași), preparate sau conservate în 

oțet sau acid acetic 

2004 10 Cartofi, preparați sau conservați altfel decât în oțet sau acid acetic, congelați 

2005 20 10 Cartofi sub formă de făină, griș sau fulgi (alții decât cei congelați) 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

2005 60 00 Sparanghel, preparat sau conservat altfel decât în oțet sau acid acetic (altul decât 

cel congelat) 

2005 70 00 Măsline, preparate sau conservate altfel decât în oțet sau acid acetic (altele decât 

cele congelate) 

2005 99 80 Legume, preparate sau conservate altfel decât în oțet sau acid acetic, necongelate - 

altele 

2007 99 Dulcețuri, jeleuri, marmelade, paste și piureuri de fructe, obținute prin fierbere, cu 

sau fără adaos de zahăr sau de alți îndulcitori 

2008 20 90 Ananas, preparat sau conservat, fără adaos de alcool sau de zahăr 

2008 93 Afine roșii (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, merișor, Vaccinium 

vitis-idaea), preparate sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori sau de alcool, nedenumite în altă parte 

2008 99 28 Fructe și alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, cu adaos de 

alcool, cu un conținut de zahăr > 9 % din greutate și un titru alcoolic 

real <= 11,85 % mas 

2008 99 34 Fructe și alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, cu adaos de 

alcool, cu un conținut de zahăr > 9 % din greutate și un titru alcoolic real > 

11,85 % mas 

2008 99 37 Fructe și alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, cu adaos de 

alcool, cu un titru alcoolic real <= 11,85 % mas 

2008 99 40 Fructe și alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, cu adaos de 

alcool, cu un titru alcoolic real > 11,85 % mas 

2008 99 45 Prune, preparate sau conservate, fără adaos de alcool dar cu adaos de zahăr, în 

ambalaje directe cu un conținut net > 1 kg 

2008 99 48 Guave, mango, mangustan, papaia, tamarine, mere de cajou, fructe de litchi, fructe 

de jaquier (arbore de pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, fructe de 

carambola și fructe de pitahaia, preparate sau conservate, fără adaos de alcool, dar 

cu adaos de zahăr, în ambalaje directe cu un conținut net > 1 kg 

2008 99 49 Fructe sau alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, fără adaos de 

alcool dar care conțin zahăr, în ambalaje directe cu un conținut net > 1 kg 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

2008 99 67 Fructe sau alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, fără adaos de 

alcool dar care conțin zahăr, în ambalaje directe cu un conținut net <= 1 kg 

2008 99 99 Fructe sau alte părți comestibile de plante, preparate sau conservate, fără adaos de 

alcool sau de zahăr - altele 

2009 49 30 Suc de ananas, nefermentat, cu o valoare Brix > 20 dar <= 67 la 20 °C, cu o 

valoare > 30 €/100 kg cu adaos de zahăr (cu excepția celui cu adaos de alcool) 

2009 81 Suc de afine roșii (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos), suc de merișor 

(Vaccinium vitis-idaea), nefermentat, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori (cu excepția celui cu adaos de alcool) 

2009 89 35 Suc de fructe sau de legume, nefermentat, fără adaos de alcool, cu sau fără adaos 

de zahăr sau de alți îndulcitori, cu o valoare Brix > 67 la 20 °C, cu o valoare <= 30 

€/100 kg [cu excepția amestecurilor și a sucului de citrice, fructele pasiunii, 

mango, mangustan, papaia, fructe de jaquier (arbore de pâine), guave, tamarine, 

mere de cajou, fructe de litchi, fructe de sapotier, fructe de carambola sau pitahaia, 

ananas, tomate, struguri, mere, afine roșii și pere] 

2009 89 38 Suc de fructe sau legume, nefermentat, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori, cu o valoare Brix > 67 la 20 °C, cu o valoare > 30 €/100 kg [cu 

excepția celor cu adaos de alcool, a amestecurilor și a sucului de citrice, guave, 

mango, mangustan, papaia, tamarine, mere de cajou, fructe de litchi, fructe de 

jaquier (arbore de pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, fructe de carambola 

și fructe de pitahaia, ananas, tomate, struguri, inclusiv mustul de struguri, mere, 

afine roșii și pere] 

2009 89 69 Suc de pere, nefermentat, cu o valoare Brix <= 67 la 20 °C (cu excepția celui cu 

adaos de zahăr sau de alcool) 

2009 89 73 Suc de guave, mango, mangustan, papaia, tamarine, mere de caju, fructe de litchi, 

fructe de jaquier (arbore de pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, fructe de 

carambola sau fructe de pitahaia, nefermentat, cu o valoare Brix <= 67 la 20 °C, cu 

o valoare > 30 €/100 kg greutate netă, cu adaos de zahăr (cu excepția amestecurilor 

sau a sucului cu adaos de alcool) 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

2009 89 79 Suc de fructe sau legume, nefermentate, cu o valoare Brix <= 67 la 20 °C, cu o 

valoare > 30 €/100 kg, care conține zahăr adăugat [cu excepția amestecurilor sau a 

sucului care conține alcool și a sucului de citrice, guave, mango, mangustan, 

papaia, tamarine, mere de cajou, fructe de litchi, fructe de jaquier (arbore de 

pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, fructe de carambola și fructe de 

pitahaia, ananas, tomate, struguri, inclusiv must de struguri, mere, afine roșii, pere, 

cireșe și vișine] 

2009 89 86 Suc de fructe sau legume, nefermentate, cu o valoare Brix <= 67 la 20 °C, cu o 

valoare <= 30 €/100 kg, care conține <= 30 % zahăr adăugat [cu excepția 

amestecurilor sau a sucului care conține alcool și a sucului de citrice, guave, 

mango, mangustan, papaia, tamarine, mere de cajou, fructe de litchi, fructe de 

jaquier (arbore de pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, fructe de carambola 

și fructe de pitahaia, ananas, tomate, struguri, inclusiv must de struguri, mere, afine 

roșii și pere] 

2009 89 89 Suc de fructe sau legume, nefermentate, cu o valoare Brix <= 67 la 20 °C, cu o 

valoare <= 30 €/100 kg, care conține <= 30 % zahăr adăugat [cu excepția 

amestecurilor sau a sucului care conține alcool și a sucului de citrice, guave, 

mango, mangustan, papaia, tamarine, mere de cajou, fructe de litchi, fructe de 

jaquier (arbore de pâine), fructe de sapotier, fructele pasiunii, fructe de carambola 

și fructe de pitahaia, ananas, tomate, struguri, inclusiv must de struguri, mere, afine 

roșii și pere] 

2009 89 99 Suc de fructe sau legume, nefermentat, cu o valoare Brix <= 67 la 20 °C [cu 

excepția celor care conțin zahăr adăugat, a celor care conțin alcool, a amestecurilor 

și a sucurilor de citrice, guave, mango, mangustan, papaia, tamarine, mere de 

cajou, fructe de litchi, fructe de jaquier (arbore de pâine), fructe de sapotier, 

fructele pasiunii, fructe de carambola și fructe de pitahaia, de ananas, de tomate, de 

struguri, inclusiv must de struguri, mere și pere, cireșe, vișine și afine roșii] 

25 Sare; sulf; pământuri și pietre; ipsos, var și ciment 

26 Minereuri, zgură și cenușă 

27 Combustibili minerali, uleiuri minerale și produse rezultate din distilarea acestora; 

materiale bituminoase; ceară minerală 

28 Produse chimice anorganice; compuși anorganici sau organici ai metalelor 

prețioase, ai elementelor radioactive, ai metalelor de pământuri rare sau ai 

izotopilor 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

ex 29 Produse chimice organice; 

Cu excepția următoarelor produse: 

2905 43 – Manitol 

2905 44 – D-glucitol (sorbitol) 

30 Produse farmaceutice 

31 Îngrășăminte 

32 Extracte tanante sau colorante; tanini și derivații lor; pigmenți și alte substanțe 

colorante; vopsele și lacuri; masticuri; cerneluri 

ex 33 Uleiuri esențiale și rezinoide; produse preparate de parfumerie sau de toaletă și 

preparate cosmetice; 

Cu excepția următoarelor produse: 

3302 10 - Amestecuri de substanțe odoriferante și amestecuri, inclusiv soluțiile 

alcoolice, pe baza uneia sau mai multor substanțe odoriferante, de tipul celor 

utilizate în industria alimentară sau a băuturilor; alte preparate pe bază de substanțe 

odoriferante, de tipul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor; alte preparate pe 

bază de substanțe odoriferante, de tipul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor 

34 Săpunuri, agenți de suprafață organici, preparate pentru spălat, preparate 

lubrifiante, ceară artificială, ceară preparată, produse pentru întreținere, lumânări și 

articole similare, paste pentru modelare, „ceară dentară” și preparate dentare pe 

bază de ipsos 

3506 Cleiuri și alți adezivi preparați, nedenumiți și necuprinși în altă parte; produse de 

orice fel folosite ca adezivi sau cleiuri, condiționate pentru vânzarea cu amănuntul 

ca adezivi sau cleiuri, cu o greutate netă de maximum 1 kg 

3507 Enzime; enzime preparate nedenumite și necuprinse în altă parte 

36 Pulberi și explozivi; articole de pirotehnie; chibrituri; aliaje piroforice; materiale 

inflamabile 

37 Produse fotografice sau cinematografice 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

ex 38 Produse diverse ale industriei chimice; 

Cu excepția următoarelor produse: 

3809 10 - Agenți de apretare sau finisare, acceleratori de vopsire sau de fixare 

a substanțelor colorante și alte produse și preparate (de exemplu, produse pentru 

scrobit și preparate pentru mordansare), de felul celor folosite în industria textilă, 

industria hârtiei, industria pielăriei sau în alte industrii similare, nedenumite și 

necuprinse în altă parte, pe bază de substanțe amilacee; 

3824 60 - Sorbitol, altul decât cel de la subpoziția 2905 44 

39 Materiale plastice și articole din material plastic 

40 Cauciuc și articole din cauciuc 

41 Piei brute (altele decât pieile cu blană) și piei finite 

42 Obiecte din piele; articole de curelărie sau de șelărie; articole de voiaj, bagaje de 

mână și articole similare; articole din intestine de animale (altele decât cele de la 

viermii de mătase) 

43 Blănuri și blănuri artificiale; articole din acestea 

44 Lemn și articole din lemn; cărbune de lemn 

45 Plută și articole din plută 

46 Articole din împletituri de fibre vegetale sau din nuiele; obiecte împletite 

47 Pastă din lemn sau din alte materiale fibroase celulozice; hârtie sau carton 

reciclabile (deșeuri și maculatură) 

48 Hârtie și carton; articole din pastă de celuloză, din hârtie sau din carton 

49 Cărți, ziare, imagini imprimate și alte produse ale industriei de imprimare; 

manuscrise, texte dactilografiate și schițe sau planuri 

50 Mătase 

51 Lână, păr fin sau grosier de animale; fire și țesături din păr de cal 

52 Bumbac 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

53 Alte fibre textile vegetale; fire din hârtie și țesături din fire de hârtie 

54 Filamente sintetice sau artificiale; benzi și forme similare din materiale textile 

sintetice sau artificiale 

55 Fibre sintetice sau artificiale discontinue 

56 Vată, pâslă și materiale nețesute; fire speciale; sfori, funii, frânghii, și articole din 

acestea 

57 Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale textile 

58 Țesături speciale; țesături cu smocuri; dantele; tapiserii; pasmanterii; broderii 

59 Țesături impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate; articole tehnice din 

materiale textile 

60 Materiale tricotate sau croșetate 

61 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, tricotate sau croșetate 

62 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, altele decât cele tricotate sau croșetate 

63 Alte articole textile confecționate; seturi; îmbrăcăminte purtată sau uzată și articole 

textile purtate sau uzate; zdrențe 

64 Încălțăminte, ghetre și articole similare; părți ale acestor articole 

65 Obiecte de acoperit capul și părți ale acestora 

66 Umbrele de ploaie, umbrele de soare, bastoane, bastoane-scaun, bice, cravașe și 

părți ale acestora 

67 Pene și puf prelucrate și articole din pene sau din puf; flori artificiale; articole din 

păr uman 

68 Articole din piatră, ipsos, ciment, azbest, mică sau din materiale similare 

69 Produse ceramice 

70 Sticlă și articole din sticlă 

71 Perle naturale sau de cultură, pietre prețioase sau semiprețioase, metale prețioase, 

metale placate sau dublate cu metale prețioase și articole din aceste materiale; 

imitații de bijuterii; monede 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

72 Fontă, fier și oțel 

73 Articole din fontă, din fier sau din oțel 

74 Cupru și articole din cupru 

75 Nichel și articole din nichel 

76 Aluminiu și articole din aluminiu 

78 Plumb și articole din plumb 

79 Zinc și articole din zinc 

80 Staniu și articole din staniu 

81 Alte metale comune; metaloceramice; articole din aceste materiale 

82 Unelte și scule, articole de cuțitărie și tacâmuri, din metale comune; părți ale 

acestor articole, din metale comune 

83 Articole diverse din metale comune 

84 Reactoare nucleare, cazane, mașini, aparate și dispozitive mecanice; părți ale 

acestora 

85 Mașini, aparate și echipamente electrice și părți ale acestora; aparate de înregistrat 

sau de reprodus sunetul, aparate de televiziune de înregistrat sau de reprodus 

imagine și sunet; părți și accesorii ale acestor aparate 

86 Vehicule și echipamente pentru căile ferate sau similare și părți ale acestora; 

material fix de căi ferate sau similare; aparate mecanice (inclusiv electromecanice) 

de semnalizare a traficului 

87 Vehicule terestre, altele decât materialul rulant de cale ferată și tramvai; părți și 

accesorii ale acestora 

88 Vehicule aeriene, nave spațiale și părți ale acestora 

89 Vapoare, nave și dispozitive plutitoare 

90 Instrumente și aparate optice, fotografice sau cinematografice, de măsură, de 

control sau de precizie; instrumente și aparate medico-chirurgicale; părți și 

accesorii ale acestora 

91 Ceasornicărie 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

92 Instrumente muzicale; părți și accesorii ale acestora 

93 Arme și muniție; părți și accesorii ale acestora 

94 Mobilă; mobilier medico-chirurgical; articole de pat și similare; aparate și corpuri 

de iluminat nedenumite și necuprinse în altă parte; lămpi pentru reclame 

luminoase, însemne luminoase, plăci indicatoare luminoase și articole similare; 

construcții prefabricate 

95 Jucării, jocuri, articole pentru divertisment sau pentru sport; părți și accesorii ale 

acestora 

96 Articole diverse 

97 Obiecte de artă, obiecte de colecție și antichități 
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ANEXA II 

Lista produselor menționate la articolul 1 alineatul (2) 

În pofida normelor de interpretare a Nomenclaturii combinate (denumită în continuare „NC”), 

descrierea produselor trebuie considerată ca fiind una orientativă, preferințele tarifare fiind 

determinate de codurile NC. 

Codul NC 

20251 
Descriere 

Tariful vamal aplicabil mărfurilor originare 

din Statele Unite 

0702 Tomate, în stare proaspătă sau 

refrigerată 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

taxei vamale ad valorem de 8,8 % este 

suspendată, fiind redusă la zero. 

Componenta taxei specifice este menținută 

0707 00 05 Castraveți, în stare proaspătă sau 

refrigerată 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 12,8 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0709 91 00 Anghinare, în stare proaspătă sau 

refrigerată 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 10,4 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0709 93 10 Dovlecei, în stare proaspătă sau 

refrigerată 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 12,8 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0805 10 22 Portocale Navel, proaspete Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

 

1 Codurile de nomenclatură sunt preluate din Nomenclatura combinată, astfel cum este 
prevăzută în Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind 
Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun, astfel cum se aplică în 2025, care 
sunt valabile la momentul publicării prezentului regulament și, mutatis mutandis, astfel cum 
au fost modificate prin acte juridice ulterioare. 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

Tariful vamal aplicabil mărfurilor originare 

din Statele Unite 

0805 10 24 Portocale albe, proaspete Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

0805 10 28 Portocale dulci, proaspete (altele 

decât portocalele Navel și 

portocalele albe) 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

0805 21 10 Satsumas, Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 16 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0805 21 90 Mandarine, inclusiv tangerine, 

(altele decât clementinele și 

satsumas) 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 16 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0805 22 00 Clementine, inclusiv monreales Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 16 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0805 29 00 Wilkings și hibrizi similari de 

citrice 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 16 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

0805 50 10 Lămâi (Citrus limon, Citrus 

limonum) 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 6,4 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

Tariful vamal aplicabil mărfurilor originare 

din Statele Unite 

0806 10 10 Struguri de masă, proaspeți Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

0808 10 80 Mere, proaspete (altele decât cele 

pentru fabricarea cidrului, 

prezentate în vrac, de la 16 

septembrie la 15 decembrie) 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

0808 30 90 Pere, proaspete (altele decât cele 

pentru fabricarea cidrului, 

prezentate în vrac, de la 1 august 

la 31 decembrie) 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

0809 29 00 Cireșe, proaspete (cu excepția 

vișinelor) 
Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

0809 40 05 Prune, proaspete Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem (taxe vamale variabile în funcție 

de dată) este suspendată, fiind redusă la 

zero. Componenta taxei specifice este 

menținută 

2009 61 10 Suc de struguri, inclusiv must de 

struguri, nefermentat, cu o valoare 

Brix <= 30 la 20 °C, cu o 

valoare > 18 €/100 kg, chiar cu 

adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 22,4 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 
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Codul NC 

20251 
Descriere 

Tariful vamal aplicabil mărfurilor originare 

din Statele Unite 

2009 69 19 Suc de struguri, inclusiv must de 

struguri, nefermentat, cu o valoare 

Brix <= 67 la 20 °C, cu o valoare 

> 22 €/100 kg, chiar cu adaos de 

zahăr sau de alți îndulcitori 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 40 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

2009 69 51 Suc de struguri concentrat, 

inclusiv must de struguri, 

nefermentat, cu o valoare Brix > 

30 dar <= 67 la 20 °C, cu o 

valoare > 18 €/100 kg, chiar cu 

adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 22,4 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 

2009 69 59 Suc de struguri, inclusiv must de 

struguri, nefermentat, cu o valoare 

Brix > 30 dar <= 67 la 20 °C, cu o 

valoare > 18 €/100 kg, chiar cu 

adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori 

Anexa 2 la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

se aplică după cum urmează: componenta 

ad valorem de 22,4 % este suspendată, fiind 

redusă la zero. Componenta taxei specifice 

este menținută 
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ANEXA III 

Lista produselor menționate la articolul 2 alineatul (1) 

În pofida normelor de interpretare a Nomenclaturii combinate (denumită în continuare „NC”), 

descrierea produselor trebuie considerată ca fiind una orientativă, preferințele tarifare fiind 

determinate de codurile NC. Atunci când în fața codului NC figurează mențiunea „ex”, preferințele 

tarifare sunt determinate nu numai de codul NC, ci și de descrierea produselor. 

1. Contingent tarifar pentru carnea de porc 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

20251 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9001 
0203 22 19 

Spete și părți din acestea, de animale domestice din 

specia porcine, nedezosate, congelate 

0 % 25 000 t 

0203 29 11 
Părți anterioare și părți din acestea, de animale 

domestice din specia porcine, congelate 

0203 29 15 
Piept (împănat) și părți de piept, de animale 

domestice din specia porcine, congelate 

0203 29 55 

Carne de animale domestice din specia porcine, 

dezosată (excluzând pieptul și părțile din acesta), 

congelată 

0203 29 59 

Carne de animale domestice din specia porcine, 

nedezosată (excluzând carcasele și semicarcasele, 

jamboanele, spetele și părțile din acestea, precum și 

părțile anterioare, spinările, pieptul și părțile din 

acesta), congelată 

0210 11 19 
Spete și părți din acestea, de animale domestice din 

specia porcine, sărate sau în saramură, nedezosate 

0210 11 39 
Spete și părți din acestea, de animale domestice din 

specia porcine, uscate sau afumate, nedezosate 

0210 11 90 

Jamboane, spete și părți din acestea, de animale 

nedomestice din specia porcine, sărate, în saramură, 

uscate sau afumate, nedezosate 

 

1 Codurile de nomenclatură sunt preluate din Nomenclatura combinată, astfel cum este 
prevăzută în Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind 
Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun, astfel cum se aplică în 2025, care 
sunt valabile la momentul publicării prezentului regulament și, mutatis mutandis, astfel cum 
au fost modificate prin acte juridice ulterioare. 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

20251 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

 

0210 12 

Piept (împănat) și părți de piept, de animale 

domestice din specia porcine, sărat sau în saramură, 

uscat sau afumat 

  

0210 19 10 

Semicarcase de bacon sau trei sferturi anterior, de 

animale domestice din specia porcine, sărate sau în 

saramură 

0210 19 20 

Trei sferturi posterior sau mijloc, de animale 

domestice din specia porcine, sărate sau în 

saramură 

0210 19 30 

Părți anterioare și bucăți din acestea, de animale 

domestice din specia porcine, sărate sau în 

saramură 

0210 19 50 

Carne de animale domestice din specia porcine, 

sărată sau în saramură (excluzând jamboanele, 

spetele și părțile din acestea, pieptul și părțile din 

acesta, semicarcasele de bacon sau trei sferturi 

anterior, trei sferturi posterior sau mijloc, precum și 

părțile anterioare, spinările și bucățile din acestea) 

0210 19 60 
Părți anterioare și bucăți din acestea, de animale 

domestice din specia porcine, uscate sau afumate 

0210 19 70 
Spinări și bucăți din acestea, de animale domestice 

din specia porcine, uscate sau afumate 

0210 19 89 

Carne de animale domestice din specia porcină, 

nedezosată, uscată sau afumată (excluzând 

jamboanele, spetele și părțile din acestea, pieptul și 

părțile din acesta, precum și părțile anterioare, 

spinările și bucățile din acestea) 

0210 19 90 

Carne de animale nedomestice din specia porcine, 

sărată, în saramură, uscată sau afumată (excluzând 

jamboanele, spetele și părțile din acestea, 

nedezosată, pieptul și părțile din acesta) 

1602 41 90 

Preparate sau conserve din jamboane și părți din 

acestea, de animale din specia porcine (altele decât 

cele domestice) 

1602 42 
Preparate și conserve din spete și părți din acestea, 

de animale din specia porcine 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

20251 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

 

1602 49 13 

Preparate sau conserve din coloana vertebrală și 

părți din aceasta, inclusiv amestecuri de coloană 

vertebrală și spete, de animale domestice din specia 

porcine 

  

1602 49 15 

Preparate sau conserve din amestecuri care conțin 

jamboane, spete, spinări, coloana vertebrală și părți 

din acestea, de animale domestice din specia 

porcine (altele decât amestecurile de exclusiv 

spinări și jamboane sau de exclusiv coloană 

vertebrală și spete) 

1602 49 19 

Preparate sau conserve din carne sau organe, 

inclusiv amestecuri, de animale domestice din 

specia porcine, care conțin carne sau organe de 

orice tip în proporție >= 80 % din greutate, inclusiv 

grăsime de porc sau grăsimi de alte feluri sau 

origini (altele decât jamboane, spete, spinări, 

coloana vertebrală și părți din acestea, cârnați, 

cârnăciori, salamuri și produse similare, preparatele 

omogenizate, condiționate pentru vânzarea cu 

amănuntul ca produse pentru alimentația copiilor 

sau produse dietetice, ambalate în recipiente cu o 

greutate netă <= 250 g, preparate din ficat și 

extracte de carne) 

1602 49 30 

Preparate sau conserve din carne, organe și 

amestecuri, de animale domestice din specia 

porcine, care conțin carne sau organe de orice tip și 

grăsimi de orice tip în proporție >= 40 %, dar 

< 80 % din greutate (altele decât cârnați, cârnăciori, 

salamuri și produse similare, preparatele 

omogenizate, condiționate pentru vânzarea cu 

amănuntul ca produse pentru alimentația copiilor 

sau produse dietetice, ambalate în recipiente cu o 

greutate netă <= 250 g, preparatele din ficat și 

extractele de carne) 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

20251 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

 

1602 49 50 

Preparate sau conserve din carne, organe și 

amestecuri, de animale domestice din specia 

porcine, care conțin carne sau organe de orice 

tip și grăsimi de orice tip în proporție < 40 % 

din greutate (altele decât cârnații și produsele 

similare, preparatele omogenizate, condiționate 

pentru vânzarea cu amănuntul ca alimente 

pentru copii sau în scopuri dietetice, ambalate 

în recipiente cu o greutate netă <= 250 g, 

preparatele cu extracte de ficat și carne) 
  

1602 49 90 

Preparate sau conserve din carne sau organe de 

animale din specia porcine, inclusiv amestecuri 

(altele decât jamboanele, spetele și părți din 

acestea, cârnații, cârnăciorii, salamurile și 

produsele similare și preparatele fin omogenizate, 

condiționate pentru vânzarea cu amănuntul ca 

alimente pentru copii sau în scopuri dietetice, 

ambalate în recipiente cu o greutate netă <= 250 

g, preparatele din ficat și extractele și sucurile de 

carne) 
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2. Contingent tarifar pentru carnea de bizon 

Numărul 

de ordine 
Codul NC 2025 Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contingen-

tului 

09.9002 ex 0201 10 00 Carcase sau semicarcase de bizon, 

proaspete sau refrigerate 

0 % 3 000 t 

ex 0201 20 20 Sferturi numite „compensate” de 

bizon, nedezosate, proaspete sau 

refrigerate 

ex 0201 20 30 Sferturi anterioare de bizon, 

neseparate sau separate, nedezosate, 

proaspete sau refrigerate 

ex 0201 20 50 Sferturi posterioare de bizon, 

neseparate sau separate, nedezosate, 

proaspete sau refrigerate 

ex 0201 20 90 Bucăți de carne de bizon, nedezosate 

(excluzând carcasele și semicarcasele, 

sferturile „compensate”, sferturile 

anterioare și sferturile posterioare), 

proaspete sau refrigerate 

ex 0201 30 00 Carne de bizon, dezosată, proaspătă 

sau refrigerată 

ex 0202 10 00 Carcase sau semicarcase de bizon, 

congelate 

ex 0202 20 10 Sferturi numite „compensate” de 

bizon, nedezosate, congelate 

ex 0202 20 30 Sferturi anterioare de bizon, 

neseparate sau separate, nedezosate, 

congelate 

ex 0202 20 50 Sferturi posterioare de bizon, 

neseparate sau separate, nedezosate, 

congelate 

ex 0202 20 90 Bucăți de carne de bizon, nedezosate 

(excluzând carcasele și semicarcasele, 

sferturile „compensate”, sferturile 

anterioare și sferturile posterioare), 

congelate 
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Numărul 

de ordine 
Codul NC 2025 Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contingen-

tului 

 ex 0202 30 10 Sferturi anterioare de bizon, dezosate, 

congelate, întregi sau tăiate în maximum 

cinci bucăți, fiecare sfert anterior fiind 

prezentat într-un singur bloc congelat; 

sferturi „compensate” prezentate în 

două blocuri congelate, unul dintre ele 

conținând partea anterioară a carcasei, 

întreagă sau tranșată în maximum cinci 

bucăți, iar celălalt conținând sfertul 

posterior, într-o singură bucată, fără 

mușchiul file 

  

ex 0202 30 50 Bucăți rezultate din sferturi anterioare 

și din piept de bizon numite 

„australiene”, dezosate, congelate 

ex 0202 30 90 Carne de bizon, dezosată, congelată – 

altele 

ex 0206 10 95 Mușchii pilieri diafragmatici și 

diafragma de bizon, comestibile, 

proaspete sau refrigerate 

ex 0206 29 91 Mușchii pilieri diafragmatici și 

diafragma de bizon, comestibile, 

congelate 

ex 0210 20 10 Carne de bizon, sărată, în saramură, 

uscată sau afumată, nedezosată 

ex 0210 20 90 Carne dezosată de bizon, sărată, în 

saramură, uscată sau afumată 

ex 0210 99 51 Mușchii pilieri diafragmatici și 

diafragma de bizon, comestibile, 

sărate, în saramură, uscate sau afumate 

ex 0210 99 59 Organe comestibile de bizon, sărate, în 

saramură, uscate sau afumate (cu 

excepția mușchilor pilieri diafragmatici 

și a diafragmei) 
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3. Contingentul tarifar pentru produse lactate 

Numărul 

de ordine 

Codul 

NC 2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9003 0401 10 Lapte și smântână din lapte, cu un conținut 

de grăsimi <= 1 % din greutate, neconcentrate, 

fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori 

0 % 10 000 t 

0401 20 Lapte și smântână din lapte, cu un conținut de 

grăsimi > 1 % dar <= 6 % din greutate, 

neconcentrate, fără adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori 

0401 40 Lapte și smântână din lapte, cu un conținut de 

grăsimi > 6 % dar <= 10 % din greutate, 

neconcentrate, fără adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori 

0403 20 Iaurt 

0403 90 Lapte acru, lapte și smântână covăsite, chefir și 

alte sortimente de lapte și smântână fermentate 

sau acrite, chiar concentrate sau aromatizate, 

sau cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori, sau 

cu adaos de fructe sau cacao 

0405 20 Pastă din lapte pentru tartine 

0405 90 Grăsimi care provin din lapte și unt deshidratat 

și unt topit (cu excepția untului natural, a 

untului recombinat și a untului din zer) 

1702 11 Lactoză în stare solidă și sirop de lactoză, fără 

adaosuri de substanțe aromatizante sau 

colorante, care conțin în greutate >= 99 % 

lactoză, exprimată în lactoză anhidră, calculată 

pe materie uscată calculată la materia uscată 

1702 19 Lactoză în stare solidă și sirop de lactoză, fără 

adaosuri de substanțe aromatizante sau 

colorante, care conțin în greutate < 99 % 

lactoză, exprimată în lactoză anhidră, calculată 

pe materie uscată calculată la materia uscată 

2105 00 Înghețate și alte produse similare sub formă de 

înghețată, comestibile, cu sau fără cacao 
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4. Contingent tarifar pentru brânzeturi 

Numărul 

de 

ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contin-

gentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9004 0406 10 Brânză proaspătă (nefermentată), inclusiv 

brânza din zer, și caș 

0 % 10 000 t 

0406 20 Brânză rasă sau pudră, de orice tip 

0406 30 Brânză topită, alta decât cea rasă sau pudră 

0406 40 90 Brânză cu mucegai și alte brânzeturi care 

conțin mucegai produs de Penicillium 

roqueforti (alta decât Roquefort și 

Gorgonzola) 

0406 90 01 Brânzeturi destinate prelucrării 

0406 90 21 Cheddar 

5. Contingent tarifar pentru fructe cu coajă lemnoasă 

Numărul 

de 

ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9005 0802 Alte fructe cu coajă lemnoasă, proaspete sau 

uscate, chiar decojite sau fără pieliță 

0 % 500 000 t 

2008 19 Fructe cu coajă lemnoasă și alte semințe, 

inclusiv amestecuri, preparate sau 

conservate (cu excepția arahidelor) 

6. Contingent tarifar pentru uleiul de soia 

Numărul 

de 

ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă în 

cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9006 1507 10 Ulei de soia, brut, chiar demucilaginat 0 % 400 000 t 
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7. Contingent tarifar pentru anumite preparate pentru hrana animalelor 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă în 

cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9007 2309 10 51 Alimente pentru câini sau pisici, 

condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, 

care conțin glucoză, sirop de glucoză, 

maltodextrină sau sirop de maltodextrină și 

care conțin amidon sau fecule > 30 % din 

greutate și nu conțin produse lactate sau 

conțin produse lactate < 10 % din greutate 

0 % 40 000 t 

2309 10 90 Alimente pentru câini sau pisici, 

condiționate pentru vânzarea cu amănuntul, 

care nu conțin amidon sau fecule, glucoză, 

maltodextrină sau sirop de maltodextrină și 

nici produse lactate 

2309 90 31 Preparate, inclusiv preamestecuri, pentru 

hrana animalelor, care conțin glucoză, sirop 

de glucoză, maltodextrină sau sirop de 

maltodextrină, dar care nu conțin amidon 

sau fecule sau produse lactate sau care 

conțin <= 10 % amidon sau fecule și < 10 % 

produse lactate din greutate 

2309 90 41 Preparate, inclusiv preamestecuri, pentru 

hrana animalelor, condiționate pentru 

vânzarea cu amănuntul, care conțin glucoză, 

sirop de glucoză, maltodextrină sau sirop de 

maltodextrină și care conțin amidon sau 

fecule > 10 % dar <= 30 % din greutate și nu 

conțin produse lactate sau conțin produse 

lactate < 10 % din greutate 

2309 90 96 Preparate de tipul celor utilizate pentru 

hrana animalelor, care nu conțin amidon sau 

fecule, glucoză, sirop de glucoză, 

maltodextrină, sirop de maltodextrină și care 

conțin produse lactate – altele 
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8. Contingent tarifar pentru peștele marin de Alaska 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9008 0303 67 Pește marin de Alaska (Theragra 

chalcogramma), congelat 

0 % 340 000 t 

0304 75 Fileuri congelate de pești marini de Alaska 

(Theragra chalcogramma) 

0304 94 Carne congelată, chiar tocată, de pește marin 

de Alaska (Theragra chalcogramma) (cu 

excepția fileurilor) 

9. Contingent tarifar pentru calamar 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9009 0307 43 Sepii și calmari, congelați, chiar separați de 

cochilie 

0 % 5 000 t 
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10. Contingent tarifar pentru somonul neprelucrat 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă în 

cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9010 0303 11 Somon roșu (Oncorhynchus nerka), 

congelat 

0 % 20 000 t 

0303 12 Somoni de Pacific (cu excepția somonului 

roșu), congelați 

0304 81 Fileuri congelate de somon de Pacific 

(Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, 

Oncorhynchus tschawytscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou și Oncorhynchus rhodurus), somon 

de Atlantic (Salmo salar) și somon de 

Dunăre (Hucho hucho) 

11. Contingent tarifar pentru somonul prelucrat 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă în 

cadrul 

contin-

gentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9011 1604 11 Preparate sau conserve din somon, întreg 

sau bucăți (cu excepția celui tocat) 

0 % 5 000 t 

12. Contingent tarifar pentru creveți preparați 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă în 

cadrul 

contin-

gentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9012 1605 21 Creveți, preparați sau conservați, în alte 

recipiente decât recipientele închise ermetic 

(cu excepția celor afumați) 

0 % 5 000 t 

1605 29 Creveți, preparați sau conservați, în 

recipiente închise ermetic (cu excepția celor 

afumați) 
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13. Contingent tarifar pentru merluciu și câine de mare 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 

Descriere Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contin-

gentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9013 0303 81 15 Câini de mare (Squalus acanthias) și rechini 

pisică (Scyliorhinus spp.) 

0 % 20 000 t 

0304 74 19 Fileuri congelate de pești marini din genul 

„Merluccius spp.” (alții decât cei din specia 

Merluccius capensis, Merluccius paradoxus 

și Merluccius australis) 

0304 88 11 Fileuri congelate de câini de mare (Squalus 

acanthias) și de rechini pisică (Scyliorhinus 

spp.) 

0304 96 10 Carne congelată, chiar tocată, de câini de 

mare (Squalus acanthias) și de rechini pisică 

(Scyliorhinus spp.) 

14. Contingent tarifar pentru pudră de cacao și ciocolată 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă în 

cadrul contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9014 1805 00 00 Pudră de cacao, fără adaos de zahăr 

sau alți îndulcitori 

2 % 40 000 t 

1806 10 15 Pudră de cacao, cu adaos de zahăr 

sau alți îndulcitori, dar fără conținut 

de zaharoză sau cu conținut de 

zaharoză de < 5 % din greutate, 

inclusiv zahăr invertit calculat în 

zaharoză sau izoglucoză, calculată în 

zaharoză 

2 % 

1806 10 20 Pudră de cacao, cu adaos de zahăr 

sau alți îndulcitori, cu un conținut de 

zaharoză (inclusiv zahăr invertit 

calculat în zaharoză) sau de 

izoglucoză, calculată în zaharoză, >= 

5 %, dar < 65 % din greutate 

2 % + 6,3 €/100 

kg/net 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă în 

cadrul contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1806 10 30 Pudră de cacao îndulcită, cu un 

conținut de zaharoză >= 65 % dar < 

80 %, inclusiv zahăr invertit calculat 

în zaharoză sau izoglucoză, calculată 

în zaharoză 

2 % + 7,85 €/100 

kg/net 

 

1806 10 90 Pudră de cacao îndulcită, conținând 

minimum >= 80 % zaharoză, 

inclusiv zahăr invertit calculat în 

zaharoză) sau izoglucoză, calculată 

în zaharoză 

2 % + 

10,48 €/100 

kg/net 

1806 20 10 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, prezentate fie sub 

formă de blocuri sau bare, în 

greutate > 2 kg, fie sub formă de 

lichid, de pastă, de pudră, de granule 

sau forme similare, ambalate în 

recipiente sau ambalaje directe, cu 

un conținut > 2 kg, cu un conținut de 

unt de cacao >= 31 % din greutate, 

sau cu un conținut total de unt de 

cacao și grăsimi din lapte >= 31 % 

din greutate 

2,1 % + 

6,07 €/100 kg/net 

1806 20 30 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, prezentate fie sub 

formă de blocuri sau bare, în greutate 

> 2 kg, fie sub formă de lichid, de 

pastă, de pudră, de granule sau forme 

similare, ambalate în recipiente sau 

ambalaje directe, cu un conținut > 2 

kg, cu un conținut total de unt de 

cacao și grăsimi din lapte >= 25 % 

dar < 31 % din greutate 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 20 50 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, prezentate fie sub 

formă de blocuri sau bare, în greutate 

> 2 kg, fie sub formă de lichid, de 

pastă, de pudră, de granule sau forme 

similare, ambalate în recipiente sau 

ambalaje directe, cu un conținut > 2 

kg, cu un conținut de unt de cacao >= 

18 % dar < 31 % din greutate 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă în 

cadrul contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1806 20 70 Preparate numite „chocolate milk 

crumb” în recipiente sau ambalaje 

directe, cu un conținut > 2 kg 

3,9 % + 10,41 

€/100 kg/net 

 

1806 20 80 Glazură de cacao în recipiente sau 

ambalaje directe, cu un conținut > 2 

kg 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 20 95 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, în calupuri, tablete 

sau bare cu o greutate > 2 kg sau sub 

formă de lichid, pastă, pudră, granule 

sau alte forme de vrac, ambalate în 

recipiente sau ambalaje directe cu un 

conținut > 2 kg, având un conținut de 

unt de cacao < 18 % din greutate, 

altele decât pudra de cacao, glazura 

de cacao și preparatele numite 

„chocolate milk crumb” 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 31 00 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, prezentate fie sub 

formă de blocuri sau bare, în 

greutate <= 2 kg, umplute 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 32 10 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, prezentate fie sub 

formă de blocuri sau bare, în 

greutate <= 2 kg, cu adaos de 

cereale, nuci sau alte fructe (cu 

excepția celor umplute) 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 32 90 Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao, prezentate fie sub 

formă de blocuri sau bare, în 

greutate <= 2 kg (cu excepția celor 

umplute și a celor cu adaos de 

cereale, nuci sau alte fructe) 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 90 11 Bomboane de ciocolată și produse 

din ciocolată sub formă de bomboane 

de ciocolată, chiar umplute, care 

conțin alcool 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 

1806 90 19 Bomboane de ciocolată și produse 

din ciocolată sub formă de bomboane 

de ciocolată, chiar umplute, care nu 

conțin alcool 

2,1 % + 

3,56 €/100 kg/net 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă în 

cadrul contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1806 90 31 Ciocolată și produse din ciocolată, 

umplute (cu excepția celor sub formă 

de blocuri sau bare și a bomboanelor 

de ciocolată) 

2,1 % + 3,56 

€/100 kg/net 

 

1806 90 39 Ciocolată și produse din ciocolată, 

neumplute (cu excepția celor 

prezentate sub formă de tablete, bare 

sau batoane și a bomboanelor de 

ciocolată) 

2,1 % + 3,56 

€/100 kg/net 

1806 90 50 Dulciuri și înlocuitori ai acestora 

fabricați din înlocuitori ai zahărului, 

care conțin cacao 

2,1 % + 5,76 

€/100 kg/net 

1806 90 60 Pastă pentru tartine care conține 

cacao 

2,1 % + 3,56 

€/100 kg/net 

1806 90 70 Preparate conținând cacao, pentru 

băuturi 

2,1 % + 3,56 

€/100 kg/net 

1806 90 90 Preparate care conțin cacao, 

ambalate în recipiente sau ambalaje 

directe de <= 2 kg – altele 

2,1 % + 3,56 

€/100 kg/net 

15. Contingentul tarifar pentru preparatele alimentare de la capitolul 19 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 

Descriere Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9015 1901 10 00 Preparate pentru alimentația copiilor, 

condiționate pentru vânzarea cu 

amănuntul, din făină, crupe, griș, 

amidon, fecule sau extracte de malț, 

care nu conțin cacao sau care conțin 

cacao într-o proporție < 40 % din 

greutate, calculată pe o bază complet 

degresată, nedenumite în altă parte sau 

din lapte, smântână fermentată, zer, 

iaurt, chefir sau produse similare de la 

pozițiile 0401-0404 care nu conțin 

cacao sau care conțin cacao într-o 

proporție < 5 % din greutate, calculată 

pe o bază complet degresată, 

nedenumite în altă parte 

1,9 % + 

16,03 €/100 

kg/net 

50 000 t 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 

Descriere Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1901 20 00 Amestecuri și aluaturi, din făină, 

crupe, griș, amidon, fecule sau 

extracte de malț, care nu conțin cacao 

sau care conțin cacao într-o proporție 

< 40 % din greutate, calculată pe o 

bază complet degresată, nedenumite în 

altă parte și amestecuri și aluaturi din 

lapte, smântână, lapte bătut, lapte acru, 

smântână fermentată, zer, iaurt, chefir 

și produsele similare de la pozițiile 

0401-0404, care nu conțin cacao sau 

care conțin cacao într-o proporție 

< 5 % din greutate calculată pe o bază 

complet degresată, nedenumite în altă 

parte, pentru prepararea produselor de 

brutărie, de patiserie sau a biscuiților 

de la poziția 1905 

1,9 % + 

6,01 €/100 kg/net 

 

1901 90 11 Extracte de malț, cu un conținut de 

extract uscat >= 90 % 

1,3 % + 4,5 €/100 

kg/net 

1901 90 19 Extracte de malț, cu un conținut de 

extract uscat < 90 % 

1,3 % + 

3,68 €/100 kg/net 

1901 90 91 Preparate alimentare, din făină, crupe, 

griș, amidon, fecule sau extracte de 

malț, care nu conțin grăsimi din lapte, 

zaharoză sau izoglucoză, glucoză sau 

amidon sau fecule sau care conțin 

grăsimi din lapte < 1,5 %, 5 % 

zaharoză sau izoglucoză, glucoză sau 

amidon sau fecule, care nu conțin 

cacao sau care conțin cacao într-o 

proporție < 40 % din greutate, 

calculată pe o bază complet degresată 

(cu excepția extractelor de malț și a 

celor pentru produse alimentare pentru 

copii, condiționate pentru vânzarea cu 

amănuntul, și a amestecurilor și 

aluaturilor pentru prepararea 

produselor de brutărie, de patiserie sau 

a biscuiților si a celor sub formă de 

pulbere, din lapte, smântână, lapte 

bătut, lapte acru, smântână fermentată, 

zer, iaurt, chefir și produsele similare 

de la pozițiile 0401-0404) 

3,2 % 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 

Descriere Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1901 90 95 Preparate alimentare sub formă de 

pudră constituite dintr-un amestec de 

lapte degresat și/sau zer și 

grăsimi/uleiuri vegetale, cu un 

conținut de grăsimi/uleiuri <= 30 % 

din greutate 

1,9 % + 

16,03 €/100 

kg/net 

 

1901 90 99 Preparate alimentare din făină, crupe, 

griș, amidon, fecule sau extracte de 

malț, care nu conțin cacao sau care 

conțin cacao în proporție de < 40 %, 

calculată pe o bază complet degresată, 

și preparate alimentare din lapte, 

smântână, lapte bătut, lapte acru, 

smântână fermentată, zer, iaurt, kefir 

și produsele similare de la pozițiile 

0401-0404, care nu conțin cacao sau 

care conțin cacao într-o proporție de < 

5 % din greutate, calculată pe o bază 

complet degresată, nedenumite în altă 

parte (altele decât extractul de malț și 

preparatele pentru alimentația copiilor, 

condiționate pentru vânzarea cu 

amănuntul, amestecurile și aluaturile 

pentru prepararea produselor de 

brutărie, de patiserie sau a biscuiților 

de la subpozițiile 1901 90 91 și 1901 

90 95) 

1,9 % + 

7,71 €/100 kg/net 

1902 11 00 Paste alimentare nefierte, neumplute și 

nici altfel preparate, care conțin ouă 

1,9 % + 

6,15 €/100 kg/net 

1902 19 10 Paste alimentare nefierte, neumplute și 

nici altfel preparate, care nu conțin 

făină sau griș din grâu comun, sau ouă 

1,9 % + 

6,15 €/100 kg/net 

1902 19 90 Paste alimentare nefierte, neumplute și 

nici altfel preparate, care conțin făină 

sau griș din grâu comun, dar nu ouă 

1,9 % + 

5,28 €/100 kg/net 

1902 20 10 Paste alimentare umplute cu carne sau 

cu alte substanțe chiar fierte sau altfel 

preparate, care conțin pești, crustacee, 

moluște sau alte nevertebrate acvatice 

în proporție > 20 % din greutate 

2,1 % 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 

Descriere Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1902 20 30 Paste alimentare umplute cu carne sau 

cu alte substanțe chiar fierte sau altfel 

preparate, care conțin cârnați, 

cârnăciori și produse similare, carne și 

organe de orice fel, inclusiv grăsimi de 

orice natură sau origine într-o 

proporție > 20 % din greutate 

13,58 €/100 

kg/net 

 

1902 20 91 Paste alimentate, fierte, umplute cu 

carne sau alte substanțe (cu excepția 

celor care conțin cârnați, cârnăciori și 

produse similare, carne și organe de 

orice fel, inclusiv grăsimi de orice 

natură sau origine într-o proporție > 

20 % din greutate sau care conțin 

pești, crustacee, moluște sau alte 

nevertebrate acvatice în proporție > 

20 % din greutate) 

2,1 % + 

1,53 €/100 kg/net 

1902 20 99 Paste alimentate, altfel preparate, 

umplute cu carne sau alte substanțe 

(cu excepția celor fierte sau care 

conțin cârnați, cârnăciori și produse 

similare, carne și organe de orice fel, 

inclusiv grăsimi de orice natură sau 

origine într-o proporție > 20 % din 

greutate sau care conțin pești, 

crustacee, moluște sau alte 

nevertebrate acvatice în proporție > 

20 % din greutate) 

2,1 % + 

4,28 €/100 kg/net 

1902 30 10 Paste alimentare uscate, preparate (cu 

excepția celor umplute) 

1,6 % + 

6,15 €/100 kg/net 

1902 30 90 Paste alimentate, chiar fierte sau altfel 

preparate (cu excepția pastelor 

umplute sau a celor uscate) 

1,6 % + 

2,43 €/100 kg/net 

1902 40 10 Cușcuș, nepreparat 1,9 % + 

6,15 €/100 kg/net 

1902 40 90 Cușcuș, chiar fiert sau altfel preparat 1,6 % + 2,43 

€/100 kg/net 

1903 00 00 Tapioca și înlocuitorii săi preparați din 

fecule, sub formă de fulgi, granule, 

boabe mici, criblură sau alte forme 

similare 

1,6 % + 

3,78 €/100 kg/net 
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Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 

Descriere Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1904 10 10 Produse pe bază de cereale, obținute 

prin expandare sau prăjire, pe bază de 

porumb 

1 % + 5 €/100 

kg/net 

 

1904 10 30 Produse pe bază de cereale, obținute 

prin expandare sau prăjire, pe bază de 

orez 

1,3 % + 

11,5 €/100 kg/net 

1904 10 90 Produse pe bază de cereale, obținute 

prin expandare sau prăjire (cu excepția 

celor pe bază de boabe de porumb sau 

orez) 

1,3 % + 8,4 €/100 

kg/net 

1904 20 10 Preparate de tip Müsli pe bază de fulgi 

de cereale neprăjiți 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1904 20 91 Preparate alimentare obținute din fulgi 

de cereale neprăjiți sau din amestecuri 

de fulgi de cereale neprăjiți și din fulgi 

de cereale prăjiți sau de cereale 

expandate, obținute din boabe de 

porumb (cu excepția preparatelor de 

tip Müsli pe bază de fulgi de cereale 

neprăjiți) 

1 % + 5 €/100 

kg/net 

1904 20 95 Preparate alimentare obținute din fulgi 

de cereale neprăjiți sau din amestecuri 

de fulgi de cereale neprăjiți și din fulgi 

de cereale prăjiți sau de cereale 

expandate, obținute din boabe de orez 

(cu excepția preparatelor de tip Müsli 

pe bază de fulgi de cereale neprăjiți) 

1,3 % + 

11,5 €/100 kg/net 

1904 20 99 Preparate alimentare obținute din fulgi 

de cereale neprăjiți sau din amestecuri 

de fulgi de cereale neprăjiți și prăjiți 

sau de cereale expandate (cu excepția 

celor obținute din boabe de porumb 

sau orez și a preparatelor de tip Müsli 

pe bază de fulgi de cereale neprăjiți) 

1,3 % + 8,4 €/100 

kg/net 
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Numărul 
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2025 

Descriere Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

 1904 30 00 Grâu numit bulgur sub formă de 

grăunțe preparate, obținute prin 

fierberea grăunțelor de grâu dur 

2,1 % + 

6,43 €/100 kg/net 

 

1904 90 10 Orez, semipreparat sau pregătit într-un 

alt mod, nedenumit în altă parte (cu 

excepția făinii de orez, crupelor și 

grișului de orez, a preparatelor 

alimentare obținute prin expandare sau 

prăjire sau din fulgi de cereale 

neprăjiți sau din amestecuri de fulgi de 

cereale neprăjiți și fulgi de cereale 

prăjiți sau cereale expandate) 

2,1 % + 

11,5 €/100 kg/net 

1904 90 80 Cereale sub formă de boabe sau sub 

formă de fulgi ori de alte grăunțe 

preparate, prefierte sau altfel 

preparate, nedenumite în altă parte (cu 

excepția orezului, porumbului, făinii, 

crupelor și a grișului, a preparatelor 

alimentare obținute prin expandare sau 

prăjire sau din fulgi de cereale 

neprăjiți sau din amestecuri de fulgi de 

cereale neprăjiți și din fulgi de cereale 

prăjiți sau de cereale expandate și a 

grâului numit bulgur) 

2,1 % + 

6,43 €/100 kg/net 

1905 10 00 Pâine crocantă denumită Knäckebrot 1,5 % + 

3,25 €/100 kg/net 

1905 20 10 Turtă dulce, chiar cu conținut de 

cacao, cu conținut de zaharoză, 

inclusiv zahăr invertit exprimat ca 

zaharoză, < 30 % 

2,4 % + 

4,58 €/100 kg/net 

1905 20 30 Turtă dulce, chiar cu conținut de 

cacao, cu conținut de zaharoză, 

inclusiv zahăr invertit exprimat ca 

zaharoză >= 30 % dar < 50 % 

2,5 % + 

6,15 €/100 kg/net 

1905 20 90 Turtă dulce, chiar cu conținut de 

cacao, cu conținut de zaharoză, 

inclusiv zahăr invertit exprimat ca 

zaharoză, >=50 % 

2,5 % + 

7,85 €/100 kg/net 
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 1905 31 11 Biscuiți dulci chiar cu conținut de 

cacao, acoperiți cu ciocolată sau 

preparate din cacao, în ambalaje 

directe cu un conținut net <= 85 g 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

 

1905 31 19 Biscuiți dulci chiar cu conținut de 

cacao, acoperiți cu ciocolată sau 

preparate din cacao, în ambalaje 

directe cu un conținut net > 85 g 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 31 30 Biscuiți dulci chiar cu conținut de 

cacao, care conțin >= 8 % grăsimi din 

lapte (cu excepția celor acoperiți cu 

ciocolată sau preparate din cacao) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 31 91 Sandviș de biscuiți dulci chiar cu 

conținut de cacao, care conțin < 8 % 

grăsimi din lapte (cu excepția celor 

acoperite cu ciocolată sau preparate 

din cacao) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 31 99 Biscuiți dulci chiar cu conținut de 

cacao, care conțin < 8 % grăsimi din 

lapte (cu excepția celor acoperiți cu 

ciocolată sau preparate din cacao și a 

sandvișurilor de biscuiți) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 32 05 Vafe și alveole cu un conținut de apă 

>10 % din greutate 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 32 11 Vafe și alveole, chiar cu conținut de 

cacao, acoperite cu ciocolată sau 

preparate din cacao, în ambalaje 

directe cu un conținut net <= 85 g (cu 

excepția celor cu un conținut de apă 

>10 % din greutate) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 32 19 Vafe și alveole, chiar cu conținut de 

cacao, acoperite cu ciocolată sau 

preparate din cacao (cu excepția celor 

în ambalaje directe cu un conținut net 

<= 85 g și a celor cu un conținut de 

apă > 10 % din greutate) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 
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 1905 32 91 Vafe și alveole, sărate, umplute sau 

neumplute (cu excepția celor cu un 

conținut de apă >10 % din greutate) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

 

1905 32 99 Vafe și alveole, chiar cu conținut de 

cacao, chiar umplute (cu excepția 

celor acoperite cu ciocolată sau 

preparate din cacao, a celor sărate și a 

celor cu un conținut de apă > 10 % din 

greutate) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 40 10 Pesmet 2,4 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 40 90 Pâine prăjită și produse similare prăjite 

(cu excepția pesmeților) 

2,4 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 90 10 Azima (mazoth) 1 % + 3,98 €/100 

kg/net 

1905 90 20 Ostii, cașete goale pentru uz 

farmaceutic, vafe cu capac, pastă 

uscată din făină, din amidon sau din 

fecule în foi și produse similare 

1,1 % + 

15,13 €/100 

kg/net 

1905 90 30 Pâine, fără adaos de miere, ouă, brânză 

sau fructe și care are un conținut de 

zahăr sau grăsimi în substanță 

uscată <= 5 % din greutate 

2,4 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 90 45 Biscuiți (cu excepția biscuiților dulci) 2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 90 55 Produse extrudate sau expandate, 

sărate sau aromatizate (altele decât 

pâine crocantă denumită Knäckebrot, 

pesmet, pâine prăjită, produse similare 

prăjite și vafe și alveole) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 

1905 90 70 Tarte cu fructe, chec cu stafide, 

panettone, bezele, cozonac de Crăciun, 

croasanți și alte produse de brutărie, de 

patiserie, cu un conținut >= 5 %, în 

greutate, de zaharoză, zahăr invertit 

sau izoglucoză (altele decât pâinea 

crocantă denumită Knäckebrot, turta 

dulce și alte produse similare, biscuiți 

dulci, vafe, alveole și pesmeți) 

2,3 % + 

4,74 €/100 kg/net 
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 1905 90 80 Pizze, tarte sărate de tip „quiche” și 

alte produse de patiserie cu un 

conținut < 5 %, în greutate, de 

zaharoză, zahăr invertit sau izoglucoză 

(altele decât pâinea crocantă denumită 

Knäckebrot, turtă dulce, biscuiți dulci, 

vafe și alveole, pesmeți și produse 

similare prăjite, pâine, ostii, cașete 

goale pentru uz farmaceutic, vafe cu 

capac, hârtie de orez și produse 

similare) 

2,3 % + 3,5 €/100 

kg/net 

 

16. Contingentul tarifar pentru preparatele alimentare de la capitolul 21 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9016 2101 11 00 Extracte, esențe și concentrate de cafea 2,3 % 250 000 t 

2101 12 92 Preparate pe bază de extracte, esențe și 

concentrate de cafea 

2,9 % 

2101 12 98 Preparate pe bază de cafea 2,3 % + 

3,56 €/100 

kg/net 

2101 20 20 Extracte, esențe și concentrate din ceai 

sau maté 

1,5 % 

2101 20 92 Preparate având la bază extracte, esențe 

și concentrate din ceai sau maté 

1,5 % 

2101 20 98 Preparate pe bază de ceai sau de maté 1,6 % + 

3,56 €/100 

kg/net 

2101 30 11 Cicoare prăjită 2,9 % 

2101 30 19 Înlocuitori prăjiți de cafea (cu excepția 

cicorii) 

1,3 % + 

3,18 €/100 

kg/net 

2101 30 91 Extracte, esențe și concentrate de cicoare 

prăjită 

3,5 % 
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 2101 30 99 Extracte, esențe și concentrate de 

înlocuitori prăjiți de cafea (cu excepția 

celor de cicoare) 

2,7 % + 

5,68 €/100 

kg/net 

 

2102 10 10 Drojdii de cultură 2,7 % 

2102 10 31 Drojdie de panificație uscată 3 % 

2102 10 39 Drojdie de panificație (cu excepția celei 

uscate) 

3 % 

2102 10 90 Drojdii active (altele decât drojdiile de 

cultură și drojdiile pentru panificație) 

3,7 % 

2102 20 11 Drojdii inactive, în tablete, cuburi sau în 

alte forme similare, sau în ambalaje 

directe cu un conținut net <= 1 kg 

2,1 % 

2102 20 19 Drojdii inactive (cu excepția celor în 

tablete, cuburi sau în alte forme similare, 

sau în ambalaje directe cu un conținut 

net <= 1 kg) 

1,3 % 

2102 20 90 Microorganisme monocelulare moarte 

(cu excepția celor prezentate ca 

medicamente și a drojdiilor) 

0 % 

2102 30 00 Praf de copt preparat 1,5 % 

2103 10 00 Sos de soia 1,9 % 

2103 20 00 Ketchup și alte sosuri, de tomate 2,6 % 

2103 30 10 Făină și pudră de muștar (cu excepția 

muștarului preparat) 

0 % 

2103 30 90 Muștar preparat, inclusiv făină și pudră 2,3 % 

2103 90 10 Chutney (condimente) de mango, lichide 0 % 

2103 90 30 Biter aromat, cu un titru alcoolic 

volumic >= 44,2 %, dar <= 49,2 %, cu 

un conținut de gențiană, mirodenii și 

ingrediente diverse >= 1,5 %, dar <= 

6 % din greutate, cu un conținut de zahăr 

>= 4 %, dar <= 10 % și prezentat în 

recipiente cu un conținut <= 0,5 l 

0 % 



 

 

PE-CONS 32/26     25 

ANEXA III COMPET.3  RO 
 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

 2103 90 90 Preparate pentru sosuri și sosuri 

preparate, condimente și produse de 

asezonare, amestecate (altele decât sosul 

de soia, ketchup-ul și alte sosuri de 

tomate, precum și chutney de mango sub 

formă lichidă și bitteruri aromate de la 

subpoziția 2103 90 30) 

1,9 %  

2104 10 00 Preparate pentru supe, ciorbe sau supe 

cremă; supe, ciorbe sau supe cremă 

preparate 

2,9 % 

2104 20 00 Preparate alimentare constituite din 

amestecuri fin omogenizate, din două 

sau mai multe ingrediente de bază, cum 

sunt carnea, peștele, legumele sau 

fructele, condiționate pentru vânzarea cu 

amănuntul, ca produse alimentare pentru 

copii sau în scopuri dietetice, în 

recipiente cu un conținut <= 250 g 

3,5 % 

2105 00 10 Înghețate și alte produse similare sub 

formă de înghețată, comestibile, cu sau 

fără cacao, care nu conțin grăsimi din 

lapte sau conțin < 3 % grăsimi din lapte 

2,2 % + 

5,05 €/100 

kg/net 

2105 00 91 Înghețată și alte forme de gheață 

comestibilă, care conțin >= 3 % dar < 7 

% grăsimi din lapte 

2 % + 

9,63 €/100 

kg/net 

2105 00 99 Înghețată și alte forme de gheață 

comestibilă, care conțin >= 7 % grăsimi 

din lapte 

2 % + 

13,5 €/100 

kg/net 

2106 10 20 Concentrate de proteine și substanțe 

proteice texturate, care nu conțin grăsimi 

provenite din lapte, zaharoză, 

izoglucoză, glucoză, amidon sau fecule 

sau care conțin, în greutate, < 1,5 % 

grăsimi din lapte, < 5 % zaharoză sau 

izoglucoză, < 5 % glucoză sau < 5 % 

amidon sau fecule 

3,2 % 

2106 10 80 Concentrate de proteine și substanțe 

proteice texturate, cu un conținut, din 

greutate >= 1,5 % grăsimi din lapte >= 

5 % zaharoză sau izoglucoză, >= 5 % 

glucoză sau >= 5 % amidon sau fecule 

66,75 €/100 kg/

net 
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 2106 90 20 Preparate alcoolice compuse de tipul 

celor utilizate pentru fabricarea 

băuturilor și cu un titru alcoolic volumic 

existent > 0,5 % (altele decât cele pe 

bază de substanțe odoriferante) 

4,3 % MIN 

0,25 €/% vol//hl 

 

2106 90 30 Siropuri de izoglucoză, aromatizate sau 

cu adaos de coloranți 

10,68 

€/100 kg/net 

mas 

2106 90 51 Siropuri de lactoză, aromatizate sau cu 

adaos de coloranți 

3,5 €/100 kg/net 

2106 90 55 Siropuri de glucoză sau de 

maltodextrină, aromatizate sau cu adaos 

de coloranți 

5 €/100 kg/net 

2106 90 59 Siropuri de zahăr, aromatizate sau cu 

adaos de coloranți (cu excepția 

siropurilor de izoglucoză, de lactoză, de 

glucoză sau de maltodextrină) 

0,1 €/100 

kg/net/1 % de 

zaharoză în 

greutate, 

inclusiv 

conținutul de 

alte zaharuri 

exprimate în 

zaharoză 

2106 90 92 Preparate alimentare, nedenumite în altă 

parte, care nu conțin grăsimi din lapte, 

zaharoză, izoglucoză, glucoză, amidon 

sau fecule sau care conțin, în greutate < 

1,5 % grăsimi din lapte, < 5 % zaharoză 

sau izoglucoză, < 5 % glucoză sau < 5 % 

amidon sau fecule 

3,2 % 

2106 90 98 Preparate alimentare, nedenumite în altă 

parte, cu un conținut din greutate >= 

1,5 % grăsimi din lapte, >= 5 % 

zaharoză sau izoglucoză, >= 5 % 

glucoză sau >= 5 % amidon 

2,3 % + 

8,35 €/100 

kg/net 
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17. Contingent tarifar pentru anumite băuturi nealcoolice 

Numărul 

de 

ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă în 

cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9017 2202 10 00 Ape, inclusiv ape minerale și 

ape gazeificate, care conțin zahăr 

sau alți îndulcitori sau aromatizate 

0 % 20 000 t 

2202 91 00 Bere fără alcool 

2202 99 19 Băuturi nealcoolice, care nu conțin lapte, 

produse lactate și grăsimi derivate din 

acestea 

18. Contingent tarifar pentru manitol și sorbitol 

Numărul 

de 

ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată aplicabilă 

în cadrul 

contingentului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9018 2905 43 Manitol 0 % 2 500 t 

2905 44 D-Glucitol (sorbitol) 
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19. Contingent tarifar pentru substanțe odoriferante 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9019 3302 10 29 Preparate pe bază de substanțe odoriferante, 

care conțin toți agenții aromatizanți care 

caracterizează o băutură, cu un conținut din 

greutate >= 1,5 % grăsimi din lapte, >= 5 % 

zaharoză sau izoglucoză, >= 5 % glucoză 

sau >= 5 % amidon, de tipul celor utilizate 

în industria băuturilor (altele decât cu o 

concentrație de alcool > 0,5 % vol) 

0 % 1 400 t 

20. Contingent tarifar pentru dextrine 

Numărul 

de ordine 

Codul NC 

2025 
Descriere 

Rată 

aplicabilă 

în cadrul 

contingen-

tului 

Volumul 

contin-

gentului 

09.9020 3505 10 Dextrine și alte amidonuri și fecule 

modificate (de exemplu, amidonuri și fecule 

pregelatinizate sau esterificate) 

0 % 11 000 t 

________________ 

Două declarații au fost făcute cu privire la prezentul regulament care se regăsesc în JO C, …, 

ELI: … și în JO C, …, ELI: …+. 

 

 

+ JO: a se introduce trimiterile la JO ale declarațiilor, inclusiv numărul ELI. 
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